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Crissier, septembre-2017 

GastroGard ad us. vet.‚ Nr. d'autorisation : 65'903 (Swissmedic) 
Distribution temporaire dans sa presentation francaise suite a un delai d’approvisionnement de la 
pre’sentation suisse apres autorisation initiale (05.04.2017) 

Chere cliente, cher client, 

Suite ä un delai d’approvisionnement de la presentation suisse vous recevez avec cette livraison, en 
accord avec Swissmedic, GastroGard ad us. vet. en presentation frangaise de 14 seringues. 
La composition qualitative et quantitative de Ia preparation francaise est identique ä celle de Ia 
preparation approuvee en Suisse. 
Concernant l’administration de Ia pre’paration l’information professionnelle suissejointe dans 
l’emballage est valable, egalement disponible sur http:({www.vetpharm.uzh.ch. 

Nous vous prions, Madame, Monsieur, de bien vouloir agre’er nos salutations distinguees. 

Biokema SA 

Crissier, September 2017 

GastroGard ad us. vet.‚ Zulassungs-Nr: 65'903 (Swissmedic) 
Verzögerung der Verfügbarkeit der Schweizer Packung nach erfolgter Zulassung (05.04.2017), 
vorübergehende Auslieferung der französischen Packung 

Liebe Kundin, lieber Kunde, 

Aufgrund einer Verzögerung der Verfügbarkeit der Schweizer Packung erhalten Sie in Absprache mit 
Swissmedic das Präparat GastroGard ad us. vet. in französischer Aufmachung mit 14 Injektoren. 
Die Zusammensetzung, Herstellung und Qualität des französischen Präparates ist mit dem in der 
Schweiz zugelassenen Präparat identisch. 
Für die Anwendung des Präparates ist die in der Packung mitgelieferte schweizerische 
Fachinformation verbindlich, die für Sie auch unter httpzflwwwyetgharm.uzh.ch jederzeit einsehbar 
ist. 

Freundliche Grüsse 

Biokema SA 
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